
 

 

いずれも、2 月 23 日（木）午前 10 時からの議会改革

特別委員会で最終結論を出す予 

多くの皆さんの傍聴をお 
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 美術館の工事説明会（８月１９日）ではなく、市民説明会の開催の継

続を！ 市民参加で美術館のあり方、場所の再検討を！ 
 

 ７月３１日 枚方市は８月１９日（火）午後７時より開成小学校で工事説明会を開催すると発表した。 

市民の納得や合意を得ないまま、工事を強行するための工事説明会は中止し、市民全体への説明会を行

うべきだ。当初、７月２４日に予定していた工事説明会は、市長が出席した美術館説明会に急遽変えら

れた。また、予定されていた別棟の茶室は提案されなかった。多くの市民からの要望や街頭での宣伝行

動、６０００筆の署名などが、市に日程の変更を余儀なくさせた。説明会では、多くの市民から市長へ

「里山の緑を破壊するな」「全体像が明らかでない。全体像を明らかにして市民全体への説明会を行うべ

き」「庭園の維持管理費が入ると、毎年の維持管理費は７４００万円を超える」「勇気ある撤退を、白紙

に戻すべき」などの意見や提案が述べられた。市長の答弁は「美術館が地域再整備のシンボル、必ず喜

んでいただける。公園もリニューアルする」などを繰り返すだけで、住民の納得や理解を得られるもの

ではなかった。時間切れで説明会が打ち切られても、再度の説明会を要望する住民の声が会場に渦巻い

た。説明会の継続を求める。当日の内容の要旨を裏面に掲載（市のホームページにも要旨を掲載） 

 

 生涯学習市民センターと図書館の指定管理者制度導入は再検討を 
市長は、３月議会の市政運営方針で、生涯学習市民センターと図書館が併設された６施設の指定管理者制度

の導入を打ち出した。市民生活に密接な両施設、市の責任を曖昧にして民間に任せることのできる指定管理者

に任せて良いのか、慎重に考える必要がある。 

 導入に向けて枚方市は、 生涯学習施設と図書館のサービス向上と効率的な管理運営等に関する意見聴取会

が、以下の日程で行われます。多くの方のご参加を。 

 ８月２１日（木）午後２時から４時        津田生涯学習市民センターホール 

 ８月２７日（水）午後６時３０分から８時３０分  牧野生涯学習市民センターホール 

 ８月３１日（日）午後２時から４時        サダ生涯学習市民センターホール 

＊議員報酬・期末手当の手取りの半額を法務局に供託しています 

＊政務活動費は受け取っていません 
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